
serie EUROFLY
Art.  600000
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POS. N°P.DENOMINAZIONE PART NAME DESCRIPTION TEILBENENNUNG DENOMINACION MATERIALE-MATERIALSMATERIAUX-WERKSTOFF- MATERIAL
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CORPO 
MANICOTTTO
ASTA
GHIERA
SPINA
MOLLA
GUARNIZIONE ANTIATT.ASTA
LEVA
LEVA
FERMO MANOVRA
GUARNIZIONE ASTA
GUARNIZIONE FARFALLA
DADO
LENTE

1/2”
3/4”
1”

1”1/4
1”1/2
2”

2”1/2
3”
4”

16
21
27
34
41
52
65
80
103

15
16,3
19,1
21,4
21,4
25,7
30,2
33,3
39,3

25
31
38
48
54
67
90
105
130

31
38
46
55,5
65,5
77,5
102
122
145

48,5
56
64
76
82
93
112
129,5
146

46,5
50,5
54
71,5
76,5
86,5
121
131,5
145

95
95
95
120
120
150
205
205
205

8,5
17
27
50
82,5
136,5
240
340
550

16
16
16
16
16
16
16
16
16

0,19
0,25
0,36
0,67
0,88
1,31
3,06
4,67
6,29

BODY
END CONNECTION
STEM
WASHER
LOCK PIN
SPRING
ANTIFRICTION SEAT
HANDLE
HANDLE
HALF TURN STOP
STEM SEAL
SEAT
NUT
DISC

CORPS
MANCHON
TIGE
EMBOUT
PRISE
RESSORT
JOINT ANTIFRICTION
POIGNÉE
POIGNÉE
ARRÊT DE MANOEUVRE
JOINT DE L’AXE
JOINT DU PAPILLON
ECROU
PAPILLON

GEHÄUSE
MUFFE
EJE
RING
STIFT
FEDER
STOßHEMMENDE DICHTUNG
HANDHEBEL
HANDHEBEL
ANSCHLAG
SPINDELDICHTUNG
MANSCHETTE
MUTTER
KLAPPE

CUERPO
MANGUITO
EJE
ANILLO ROSCADO
ESPINA
RESORTE
ASINTO CONTRA FRICCIÓN EJE
PALANCA
PALANCA
PARO MANIOBRA
JUNTA EJE
ASIENTO MARIPOSA
TUERCA
LENTE

OTTONE CW617N UNI EN 12165
OTTONE CW617N UNI EN 12165
OTTONE CW614N UNI EN 12164
OTTONE CW614N UNI EN 12164
ACCIAIO
ACCIAIO PER MOLLE
PTFE CARICATO GRAFITE
ACCIAIO DD11 UNI EN 10111
ACCIAIO UNI EN 10111
ACCIAIO UNI EN 10111
PTFE
* NBR
ACCIAIO CL 04
PEI (ULTEM 1000)

MISURA ChIØP ØH L h R Kv PN Kg

Valvola a farfalla in ottone a passaggio totale, filettatura F/F con sistema di rego-
lazione del flusso.
Brass butterfly valve full bore, F/F threaded with throttling.
Vanne à papillon en laiton taraudée F/F avec système de réglage d’écoulement.
Absperrklappe aus Messing, beiderseits Innengewinde mit Durchflussregler.
Válvula mariposa en latón, roscas hembra / hembra con sistema de regulación
del flujo.
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* Disponibile fino ad esaurimento scorte, poi EPDM epossidico - To be discontinued, then epoxy EPDM



CARATTERISTICHE GENERALI CONDIZIONI DI ESERCIZIO
ARTICOLO
ATTACCO
DIAMETRO NOMINALE
MANOVRA

ORGANO DI COMANDO

600000
FEMMINA - FEMMINA UNI ISO 7/1-Rp
Da DN 15 a DN 100
Rotazione di 90° dell’organo di comando

Leva acciaio UNI EN 10111 rivestita in PVC blu

Particolarmente indicato per la distribuzione di acqua nei sistemi idrotermosanitari e dell’aria compressa
Ulteriori informazioni vedere pagina12
Pressione nominale (PN) in bar: vedi tabella
Per temperature > 75° vedere pagina 12
KV:Coefficente di efflusso espresso in m /h alla pressione differenziata di 100 kPa
Limiti di temperatura: -10°C +130°C
Direzione flusso: nei due sensi
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SPECIFICATIONS APPLICATION
ITEM
THREAD ENDS
ORIFICE
MANOEUVRE

LEVER

600000
FEMALE - FEMALE UNI ISO 7/1-Rp
From  DN 15 to DN 100
90° rotation of the lever

Steel handle UNI EN 10111 blue PVC coated

Suitable for water and compressed air distribution systems
For futher information please refere to page 12
Nominal pressure (PN) in bar: see the table
For temperature > 75° please refere to page 12
KV: flow coefficient in m /h at differential pressure of 100 kPa
Temperature range: -10°C +130°C
Flow direction: both 
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CARACTÉRISTIQUES GÉNÉRALES CONDITION D’UTILISATION
ARTICLE
RACCORDEMENT
DIAMÈTRE NOMINAL
MANOEUVRE

ORGANE DE COMMANDE

600000
FEMELLE-FEMELLE UNI ISO 7/1-Rp
Da  DN 15 à DN 100
Rotation de 90° de la poignée

Poignée acier UNI EN 10111 revêtue en PVC bleu

Particulièrement indiqué pour la distribution de l'eau dans les installations hydro-thermosanitaires et de l'eau comprimée
ultérieurs renseignements voir la page 12
Pression nominale (PN) en bar. voire the table
Pour températures > 75° voir page 12
KV: Coefficient de perte en m /h à la pression différentielle de 100 kPa
Limites de température: -10°C +130°C
Direction du fluide: Dans les deux directions
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BESCHREIBUNG BETRIEBSBEDINGUNGEN
ARTIKEL
ANSCHLUSS
NENNWEITE 
BETÄTIGUNG

ABSPERRORGAN

600000
IG-IG  UNI ISO 7/1-Rp
Von DN 15 bis DN 100
90° Umdrehung des Absperrorganes 

Stahlhebel UNI 10111 mit blauem PVC Überzug

Geeignet für Wasser und Druckluft Verteilsysteme
Für weitere Angaben bitte siehe auf Seite 12
Nenndruck (PN) in bar: siehe tabelle
Für Temperaturen > 75° bitte siehe auf Seite 12
KV: Ausflußkoeffizient m /h bei einem Differenzdruck von 100 kPa
Temperaturbereich: --10°C +130°C
Durchflussrichtung: beliebig
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CARACTERISTICAS GENERALES CONDICIONES DE INSTALACION
SERIE
CONEXION
DIAMETRO NOMINAL
ACCIONAMIENTO

ORGANO DE ACCIONAMIENTO

600000
HEMBRA-HEMBRA UNI ISO 7/1-Rp
Desde DN 15 hasta DN 100
Rotación de 90° del órgano de accionamiento

Palanca en aciero UNI EN 10111 revestida en PVC azul 

particularmente indicado por la distribución de agua en los sistemas de calefacción y plomería y de aire comprimido
Por más informaciones ver página 12
Presión nominal (PN) en bar: ver la tabla
Para temperaturas > 75° ver página 12
KV: Coeficiente de caudal indicado en m /h a la presión diferencial de 100 kPa
Limites de temperaturas: -10°C +130°C
Dirección del flujo: en ambos sentidos
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